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PETROSÉNY és VII 
TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI és VE GY

ES TARTALMU HETILAP. MEG
JELENIK MINDEN VASÁRNAP RE

GGEL. 

A lap előfizetési ára: 

1 

Egy negyedévre 1 írt Egészévre 4 r 

Félévre 2. Egyes szám ára 10 kr 

Felelős szerkesztő: Laptulajdonos: 

ZADORY KAROLY FIGULI!I ANTAL 

ilető közlemények a „Petros
én 

és Vidéke" szerkesztősé
géhez; az előfizetések pedig 

A lap szellemi rés 

kiadóhivatalhoz czimzendők. 
Hirdetések, valamint ; 

nyilttéri közlemények mérsékelt 
áron számíttatnak. 

Halottak napján. 

Tekintsünk el e napon a zsibongó 

élet idegbontó küzdelmeitől s a kegyelet 

és emlékezés szövétnekével világitsuk m
eg 

azt a sötét, komor helyet, mely a földi 

lét véghatárát jelenti s szenteljük ezt a 

napot a nyugalom csendes otthonában pi- 

henő szeretteinknek. 

Az életküzdelem zsibbasztó terhe alatt 

sem kérgesülhet el annyira az emberi lé- 

lek, hogy a kimultak emléke iránti kegye- 

let érzete felül ne emelkedjék, hogy a fe- 

ledés mohával bevont szeretet lángja fel 

ne lobbanjon akkor, mikor a harangok 

mélabús szólása a megholtakra irányitja 

lelkünk gondolatát, mely szárnyra kelve 

röpül oda, hol a szellők büvös illatárja, 

szerte ömlik a bús halmokon. 

Még a haldokló természet is a meg- 

holtakra emlékeztet e napon. A zord ősz 

fagyos lehelete letarolta a fák viruló lomb- 

ját, elhervasztotta a himes virágokkal éke- 

sitett zöld pázsitot, mintha mondaná : 

Memento moril! 
Igen! Gondoljunk arra, hogy létünk 

rögös határának végpontja a sirjel s odáig : 

tompán zizegő, hervatag 

,Két Géniusz vezet; Remény 
s Em- 

lékezet". 

Az élet biztató vezére: ,a varázsdalt 

pengető Remény elkisér a sirig s ott át- 

veszi örökét az Emlékezet. 

A természet haldoklásával, elsiratott 

halottaink kedves emlékének áldozunk, 

uzokénak, kiknek drága ereklyéi az anya- 

föld porával vegyülve szentté teszik nek
ünk 

a temetőt. 

Mennyi kincset rejt az anyaföld méhe? 

Nemes érczet, drága köveket és ezek 

mind, mind a hivalgás hitvány anyagai, 

értékük megsemmisül a temető homályá- 

han porladó csontok becse mellett. 

S midón a kegyelet koszoruját le- 

teszszük a mohosult sírhalomra, melyre 

leveleket hintett 

a sárga-ősz; midőn az emlékezés szövét- 

nekével bevilágitott „csendes haza lakói 

lelkünk előtt megelevenülnek, oly enyhet 

adó, ha a drága hamvak felett hulló 

könyünk gyöngy-szeme a nyugvóhely po- 

rával vegyül s az elköltözött lelkek üdve- 

ért buzgón imádkozhatunk. 

Tudjuk jól, hogy a természet újra 

éledésével ők nem ébrednek itt újéletre s 

megnyugszunk az örökvégzet változhatlan 

törvényében, mert földanyánk ölében pi- 

hennek a drága tetemek ott lent, a hol 

nem fáj élet terhe s nem gyötőr a 

csalódás. 
A földi életnek 

anyafold, melyből ég felé nyúlik a pálma 

újra visszahull oda, hol az 

az 

szülője s temetője az 

égbe szállt 

lelkek porladó tetemei is pihennek. 

Ha meghoztuk kegyelet-áldozatunkat 

a kimultak emlékének, ha magszünik a 

harangzugás; kezünk, elménk munkához 

fog. A siralomnak völgyei ismét átalakul- 

nak termó földekké, munkás műhelyekké 

s mindenkit dologra hí a kötelesség 

A nap ragyogni fog, mint azelőtt, 

felhők borulnak ránk s megint eloszlanak. 

Embertisztünk teljesitésében ne csüggesz 

szen a mulandóság gondolata, hiszen pálya: 

futásunkkal véget ér küzdelmünk s nem 

érezzük a sziv sajgó fájdalmát, a lélek 

gyotró bánatát s miként kimúlt elődeink 

boldogulásunk előkészitésén mu
nkálkodtak, 

vessük meg, biztositsuk mi is a jövő alap- 

ját s ha ezt tettük, szelid lesz a közös 

nagy álam abban a földben, melyetőseink 

vére megszentelt, mely éltetőnk s ha el- 
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Románcz. 

szép holdvilágos éj van; 

Csillag ragyog; 

Az ifju és a lányka 

Künn andalog. 

Künn ülnek a kapuban, 

A kis padon, 

Az ifju hozzá hajlik, 

Mit súg vajjon ? 

Azt sugja: Mikor a hold 

Sötét leszen, 

Akkor lesz ő, csak akkor 

Lesz hűtelen ! 

Mikor majd egy csillag se 

Lesz odafen : 

Akkor lesz ő, csak akkor 

Lesz hűtelen ! 

A lányka eper ajkán 

Tüzes csók ég: 

Az ifju esküjére 

Ez a pecsét! 

Miért ülsz künn egyedül 

Te bús leány; 

A csillagos menyboltot 

Nézed talán ? 

Ugy-e mily érthetetlen 

Ez a dolog? 

A hold most sem sötétebb 

S a csillag egytől-egyig : 

Mind ott ragyog. 
Gencsy István. 

II. Béla és Chatillon Anna. 

A harangok zúgása nemzeti gyá
szünnepre 

királyi temetésre hivta az or
szágot a buda- 

vári koronázási templomba. Elhelyezték ötven 

évi hányattatás után örök pihenőre III. Béla 

királyank és neje Chatillon Anna antióchiai 

herczegnő hamvait. 

Ött van a budavári koronázási templom 

szentélye előtt a két koporsó, magába zár
va a 

királyi pár szent hamvait, kristályüveg
 és vörös- 

réz koporsók. A román stylü sarkophagot a 

viaszgyertyák és kandelaberek csodás, fresz- 

kető fénye boritá s a misztikus lángok, meg- 

törve a templomnak varázslatos üveg festmé- 

nyein. sápadt, vörös szinnel nyaldosták körül 

a templom festményeit. 

measnaszus 

A falak, oszlopok s a padok végtelen 

sora fekete lepellel bevonva, melyről vaki
tó pi- 

rossággal néz le a két királyi czimer és 

kettős kereszt. 

a 

sS megkezdődik a gyászolók szótlan be- 

vonulása. Sorban jönnek a po
litikai és katonai 

notabilitások, követek, az egyháznak csaknem 

valamennyi főpapja. Hosszában a bejárattól 

egész a királyi hamvakig alab
árdos koronaőrök 

állanak sorfalat s előttük a benczések várva a 

legnagyobbat, a legelső szolgáját a magyat 

katholikus egyháznak, 

Belép nemsokára Ő is, a herczegprimás s 

joóságos mosolylyal arczán fog
adja a rend tag 

jainak legmélyebb hódolatát: leb
orulnak előtte. 

Aztán két csoportban mintegy fedezetül 

közre veszik s ingatag, reszkető léptekkel me
gy 

az oltárig. 

És felhangzik az orgona síró bánatos 

hangja, belezúg a zene: kezdődik a temetési 

szertartás. 

Az ország első papja pontinikál s a Béla 

által betelepitett rend tagjai seg
édkeznek. Mo- 

zart örökszép gyászzenéje... telve a fájdalom 

jajkiáltásával, a bánat lemondásáv
al... magá- 

val ragadja a lelket, szemeink könyekkel tele 

pedig nem a gyász ünnepély
e ez, a kegye- 

leté, a visszaemlékezésé. 

Lapunk jelen száma 6 oldalra terjed. 
/ 
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bukánk: 

párázatába vesző sohajtásunkat nem veszi 

hantjával eltakar. A hegyek 

szárnyára az enyhe szellő s nem viszhan- 

gozza bérez majdan, ha lelkünk „záraiból 

kikél 

haladjunk 

s addig is, letőrülve könnyeinket 

UJD0NSAÁGOK 
Halottak napján. November hó 

szerdán ünnepet szentel a róm. kath. egyház a 

megholtaknak. Ezen alkalomból kedden Minden- 

szentek napján délután a vecsernye végeztével 

körmenetileg vonulnak ki a hivek a temetőbe, 

hol az alkalmi egyházi szónoklatot SzekelyKá- 

roly plebános helyettes tartja. 

2-án, 

A petrosényi ág. hitv. evangelikusok 
templomában reformáczió-emlékünnep fog ma- 

gyar nyelven tartatni vasárnap, folyó hó 830-án 

dél előtt fél 11 orakor. i 
- Az ev. ref. templemban pedig d. e. 10 

órakor lesz a reformáczió-ünnep 

- Kápolna szentelés Enpényben. Az , 
kány Zsilvölgyi Magyar Kőszénbánya 

Társulat'-nál alkalmazott róm. kath. v 

lengyel bányászok adakozásából s 

szolgálmányuk teljesitésével a lupényi északi 

telepen liszes kápolnát emelt a vallás-kegyelet, 

melyet JancsólErnő piskii esperes, Budai János 

lupényi plebános és Husek Gyula petrosényi s 

lelkész segédletével folyó hó 28-án délelőtt 10 

órakor felszentelt s abban bemutatta az első 

szentmise áldozatot. A virágzó bányatelep ha- 

ladásának ez a diszes építészeti alkotás ujabb 

bizonyitéka. A felszentelés alkalmából a bánya- 
társulat igazgatója Maguet K. szives vendég- 

szerető házánál estebédet, Dr. Kálmán János a 

bányatársulat főtisztje pedig ebédet adott az 

egyházi funkczionáriusok és a vendégek tiszte- 

letére, ahol igen szellemes alkalmi felköszön- 

tések mondattak. 

allásu 

rendeltetésünk pályafutásain. 

személyes 

A király és az „Erzsébet királyné ala 
pitvány". Jóságos uralkodónk is értesült immár, 

az özv. gróf Teleki Sándorné és koszorus iroónk 

Jókai Mór elnöklete alatt alakuló Erzsébet ki- 

rályné alapitvány ról, Perczel Dezső belügy- 

miniszter előterjesztése folytán. Szeretett kirá- 

lyunk mélyen meghatva vette eskeeyelmeseb 

ben tudomásul azt a nemes és humánus czélt, 

melyet felejthetetlen Erzsébet királynéról elne- 

vezett országos alapitvány maga elétüzött. És 

ebben az ügyben a belügyminis/ter a napokban 

a következő leiratot intézte özv. gr. Teleki Sán- 

dornéhoz: „S597/eln. sz. Méltóságos grófnő! Ő 

cs. és ap. kir. Felsége a méltóságos grófnénak 

és dr. Jókai Mórnak, mint a magyarországi nő- 
egyletek kiküldöttei által f. évi szept. 21-én tar- 
tott gyülés elnökeinek felség-folyamodványa 
következtében legkegyelmesebben megengedni 
méltőznak, hogy néhai Ő csász. és kir. Felsége 
Erzsébet királyné iránti hála és kegyelet jeléül 
a magyarországi nőegyletek által létesitendő 

jótékony alapitvány az Erzsébet királyné ala- 
pitvány nevet nyerje. Erről van szerencsém 

méltóságos erőfnét tisztelettel értesiteni. Fogadja 

Méltóságod stb. Perczel Dezső, s. k. Ő Fel- 

söge legkegyelmesebb hozzájárulása és a ha- 
zájukon forró szeretettel csüngó magyar nép 
önzetlen támogatása révén immár rövid idő 
alatt testet ölt imádott Királynénk megdicsöité- 

sét czélzó „Erzsébet királyné alap' mely való- 
ban méltó lesz Ő hozzá és állani fog időtlen 
időkig. 

Képviselőválasztás V.-Hunyadon. Báró 

Szentkereszty György Hunyadmegye főispán- 

ját a v-hunyadi kerületben f. hó 24-én egy- 

hangulag képviselőnek választották Előre lehe- 

tett látni, hogy ellenjelölt nelkül a választás 

egész simán fog lefolyni. 

Kinevezések a megyénél. A 

bucsu-emlékül Knopf Árpád alszámvevőt tisz- 

főispán 

teletbeli főszámvevőnek, dr. Farkas Bela gya- 

korló ügyvédet pedig tiszteletbeli főügyésznek 

nevezte ki. 

Doctorrá avatás. A petrosényi községi 
z fiatal tahátá 

ir. edem egyelemen bma cum laude 

u bölcsészet doctorává avatták a chemia-phisi- 

kából. Örömmel s őszintén gratulálunk. 

Az első fillérestély, melyről legutóbb 
emlitést tettünk, ma lett volna megtartva, de a 

polgári olvasókörben tartandó s előbb hirde- 

tett próbatánczünnepélyre való tekintetből no- 

vember 6-ára elhalasztatott. A fillérestély mű- 

sorát legközelebb közölni fogjuk: 
. 

Halálozás. Megdöbbenve tekintünk arra 

az új sirra, mely egy tevékeny élet kimultával 

ott lett fenhantolva a nyugalom csendes ottho- 

zállitották a holttestet a malea-utczai lakására 

hol a támasz nélküli özvegy és hét árva jaj 

nában, a petrosényi köztemetőben. Sokáig ned- 

ves lesz az a friss főveny. melyet a vigasztal- 

hatatlan özvegy és az árva gyermekek könyárja 

öntözött. melyre a nap éltető melege idővel 

zöld pázsitot s himes virágokat szó; de a kik 

a pótolhatlan veszteséget siratuni meg nem szün- 
nek, a kik a munkás férfi erényeit becsülik s " 

a jó barát elvesztéseét fájlalják, azoknak nem 

nyujt vigasztalást a tenyészet hervatag virágja, 

azoknak az idő és a hit adhat csak enyhülést. 

Györke Péter közbecsülésben állott épitész holt 

testét ott találták meg f. hó 25-én délután a 

petrozsény aninoszai sodronypálya közelében, 

zenalméle mellete a forgopisztoly, melylyel 

ott volt mellette a sárga avaron 

s a eyoreszelen férfi jobb hálántékán szivár- 

gott a vér. Buda Károly főszolgabiró dr. Botten- 

stein Samu járásorvossal a helyszinén azonnal 

megjelenve konstatálta, hogy Györke Péter ön- 

kezével oltá ki életét s a forgópisztolyból hiányzó 

egy golyó bent van a koponyában. Hordágyon 

veszékelve borult a kihült tetemre. Sajnálkozva 

adták az emberek szájról-szájra a valónak bi 

zonyult eset szomoruhirét s estefelé már egész 
Petrosény a megdöbbentő esetről beszélt s min- 

denki az öngyilkosság okát kutatta, de az meg- 

fejtetlen rejtély marad, mint az életnek sok 

érthetetlen jelensége. Mert az a körülmény 

A m.kir. opera személyei működnek közre 

s a müvészek szivetrázó énekébe a kart föl- 
. 

váltva belecseng lágyan rezgő, siró hangja 

a primásnak . vajjon miért oly reszkető a 

a hangja? . Mert érzi, hogy a történeti vissza- 

emlékezés lelkét is édes reszketésssl töltötte el. 
Aztán elhal a gyászzene s mélyen a porba 

hajlik az a négyezer gyászoló: 

a magyar nemzetnek drágagyöngye. 

Aztán a herczegprimás gyászbeszédet tart; 

rövid a beszéd, 1 Ő mondta, méltó nagy ne- 

véhez. 
De ó mondta, méltó nagy nevéhez. 

És ujra fenhangzik a Mozart gyász éneke 

aa nmotivum, az utolsó akordok altató s a 

végső útra biztató danája. A két koporsót 

beszentelik, még egyszer felvillan a vörös lán- 
sokban a felirot: „III. Bélaő, Anna az- 

tán elhelyezik a számukra készült sirkápol- 

nában 

A sokat hányatótt lárábi hamvak utolsó 

mutjokra tértak. A lágy, bánatos ének az ün- 

nepélyes pillanat varázsával a lélekre nehe- 
zült; feledtet mindent, feledteti, hogy 702 éve 
temeték el királyunkat a székesfehérvári tem- 

plomban s lelkünkben felújul a tőrténelem né- 

haány lapja: azó korára, mi egészen az övé. 

A mélyen érző, hazáját szeretni tudó lé- 

az ország szive, 

lek trepl hétszaz évnek viharos történetén s 
plébánia templomában, 

kKisér utolsó utadra! 

maga előtt látja a középkori Párist, azt a ke 
leti csodás varázsu Bizánczot , ezt a tür- 

kiszszel, ragyogó pompával diszitett, aranyruhás 

bálványt s benne az ifju magyar daliát. Lát- 

juk, mint hagyja el a görög befolyás gonosz 

fészkét s bejön elfoglalandó a trónt: örökét. 

Udvart teremt, nemzeti udvart, müvelődési úta- 

kat jelöl ki népének s ott van oldalán részt 

a müvelt antiochiai her- 

czegnő.. 

Sokat ad népének, mije nem vala eddig 

mégsem irtja ki ereiből a szittya-vért. 

A nemzet ősi ereje összeolvad a irne / 

német műveltséggel, de a függetlenségért küzd 

nyugattal, fegyvert ragad a bizánczi udvar ellen. 

Harczba ha megy, hazájáért küzd: békében 

ha dolgozik, hazája s nemzete üdveert fára- 

dozik. 

Tekintélye Európa szerte nagy. Külföldi 

összeköttetései vannak, pedig nem ő kereste. 

Árpádnak dicsőseges utóda, hálás kegyeletünk 

S most hétszázkét év utápb a hamvak 
megtalálták örök pihenő helyöket. Hiszen elég 

volt a hányatás ötven évig! 1848-ban előkerül 

két koporsó s azóta a Muzeumban, a budavári 

az anthropologiai inté 

zetben vándorol, sirva abeke s nyugalom után. 

A ki életében a miénk volt, örök időkre 

ny ugalomba tér közöttünk : erájyi rezienezik 

lett Buda vára. 

Boldogok vagyunk, hogy megétizhetjük 

ereklyéink között dazoknak a hamvait, 

kik a magyar némzetéi voltak életékben. 

Nem gyászünnepely ez, óh nem ! A vissza- 

emlékezés édes, biztositó, erőt adó ünnepe, mely 

nek fenséges tanulságai lehetnek, A magyar 

saját erejéből dicsőségesen élhetett, nem kény- 
szerült arra, idegen Z 

yehel tekintünk 

ontos 
ak at vonhatunk lel! 

Milyen felség 

uralkodónk is jele 
az uralkodó pár, 

s az egész diplomá 

Nemzeti kegyelet 
utolsú utjában, ugy sin 
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hogy vatársulati épitkezéseknél alkalmazott 

unkásokat nem tudta kifizetni, elegendő lél
ek- 

tani indoknak nem tekinthető. Ez a kör
ülmény 

csak megzavarhatta becsületes lelkén
ek egyen- 

sulyát, a mi abból a hátrahagyott kuszált irat- 

ból is kitünik, mely irónnal jegyezve 
nála talál- 

atott. Ő a kötelességtudásnak kiváló jellemü 

alakja volt s mert esetleg bekövetkezett pénz- 

zavara miati kötelességének késedelem nélkül 

elegett nem hetett, ez annyira bántotta
, hogy 

meghasonlott lelke nem volt képes megfontolni 

azt miszerint az anyagi s psyehologiai kény 

szerüség végzetes tettenek imd
okául nem szol 

gálhat nála különösen, kinek élet
ére nagy szük- 

ség volt. Mert ha forrénszerete
tt, támasz és 

istápoló nélkül hagyott hitvese s kiskoru ár- 

váira gondolhatott s azok helyzetét nyugodt 

lélekkel megfontolhatta volna, 
gondterhes agyát 

gyilkos ónnal nem roncsolta vo
lna szet. Györke 

pPéter halálesete is az élet megfoghatatlaii rej, 

télye s a kutató elme konsternálv
a áll a leverő 

jjelenség előtt és a végzetsz
erüség folyományá- 

nak tekinteni annál is inkaább hajlandó, mert 

teljesen rendezett anyagi visz
onyok között élt 

s szintén közbecsülésnek örvendett fivére is 

hasonmódon műúlt ki. Ez a tudat 
fokozta a köz- 

részvétet, mely a temetés alkalm
ával oly impo- 

záns módon jutott kifejezésre. Ott volt mond 

hatni egész Potrozsény s nem volt szem, 

melyben az őszinte részvét köny
e ne csillogott 

volna. A bányászzenekar megható gyaszindulói 

mellett könyezve kisértük a keg
yelet koszorui 

vval boritott érezkoporsóba zárt hült tetemet 

örök pihenőhelyére. A mélyen sujtott c
salád a 

következő gyaászjelentést adta ki: 

„Alulirottak a maguk és összes rokonok 

nevében a sziv sajgó fájdalmával jelentik a 

zerető gonaos férj, atya, nagyatya, testvér, 

agybátya, sógor és rokon Györke Pét
ernek 

munkás eélete 55-ik, boldog házassagának 28-ik 

évében f. hó 25-én bekövetkezett elhalálozását. 

A boldogultnak hamvai f. hó 27-én délután 2 

és fél órakor fognak a róm. 
kath. egyház szer- 

tartása szerint a helybeli sirk
ertbe örök nyuga- 

lomra elhelyeztetni. Az engesztelő sz
entmise ál- 

dozat f. hó 28-án reggel 9 orakor fog
 az egek 

urának bemutattatni. Áldás és beke poraira. 

petrozsény, 1898. okt. 26-án. Özv. Györke Pé- 

terné szül. Nuber Paulia, mint nej
e. Özv. Pfeif- 

fer Károlyné szül. Györke Mária, mint t
estvér. 

Özv. Györke Ferenczné szül. Jakab Mária, mint 

sógornő. Györke Ferencz, mint unokaöcscs. 

Györke Klára ferj. Gaál Rudolfné, Gy
örke Gusz- 

táv, Péter, Paula, Juliska, János és András 

t gyermekei. 

áver Gáspár volt bányász, élete 

f hó 25-én meghalt, 27-en dél 

orakor a róm, kath. egyház 

tetett. Béke a holtaknak. 

lal. F. hó 27-én d. e 

ános petrosényi asztalos 

olgozott Petrosénybe s 

iulmérési üzletébe s pana- 

és egy kis Pá 

ivott s ételt ren 

ak a szél 

friss csárdás. 

Gnatres. 4. Stasach ((sel táncz). 5. Erzsébet 

Mazur 6. Noblesse Folka . 

Gomán táncz). 9. 8 

Mazur. 11. Sehéncsitza 

ziána (franczia 

felültette valaki azon főv 

a szenzáczió kedveért bányakatasztróf
áról me- 

sélteek. A 7 

rosényben is borzasztó elszerencsétlenedés ese- 

tét kolportálta. A helyszinen szerzett meggyő 

ződésünk alapján konstatálhatjuk, hogy a p 

millardeakbányai 

történt, se bányatüz nem 

rencsétlenedés, sőt a legcseké yeb
b sérülés semi 

fordult elő. 

felső réetegében tűz van. 

letkezett, 30 év előtt, midőn a bánya kin
cs- 

tári kezelés alatt volt. A mennyire a teknika és 

emberi erő képes volt a 

fojtva lett, de 

helybeli sirkertben örök 

a vendéglős, Jánosi 

onstatálta s 

: 

tánczonnepélyt rendeznek különleges tánczok kér állami népiskolák és tanitolakások építé- 

bemutatásával. Elnök: Andreics Jenő, Janza sére. Az indokolásban el van mondva, hogy 

Piusz; pénztárnok : Ehrnberg Zseni, Fuchs Ma- 

tild; ellenőr: Rotter Mariska, Keckli Emma 

jegyző: Peccol Ozili, Tribusz Adrienne 

dező : Rotter Ferencz; tánczrende
ző : Andreics 

Gizella, Tribusz Klára, Stánka Heléna, 
Zacho- 

ránszki Vilma. Beépti dij személyjegy 1 keo 

rona, családjegy 2 korona. Kezdete d. u. 5 

orakor. Az érdekes és Ii 

mulatság tanezrendje a következ
ő: 1. Lassués 

egek és felekezetek részérül 18,259 frt pénz 

főren 

tottnak igerkező 

. Franczia polka 8. Pás de 

Mennet. 8. Hora 

ir Roger (angol táncz). 10. 

(zelb tánez) 12. Grat 

A petrillai baányaégés hiresztelésével 

; i lapokat, melyek 

dás. 

ájról szájra adott hir itt Pet- 

se robbanás 

keletkezett se elsze- 
tárnában nem 

Tény az, hogy az emlitett tárna 

mely még akkor ke- 

tűz lokalizálva s el 

azértmég mindig ég s ily allapotban 

vette át a bányát a brassói társulat s ettől 

pedig a Salgó- Tarjáni Köszénbánya Részvény 

Társaság. Az emlitett bánya nincsen 
is müvelés 

alatt, de a szilárdan elfalazott tüz meggyülemlett 

füstje olykor olykor a szén s sziklarétege 

ken át lehatol az alsó tárnákba. Hz történt a 

napokban is, midőn a füst bebmlés minden 
ve- 

szély és nehézség nélkül meg is akadályozta- 

tott. Valószinűleg ez tette rémlátóvá 
a fővárosi 

lapok élelmes helyi tudósitóját. 

Kiütötte a szemét. Ezt a rút hős- 

tettet is Nemes Juon cselekedte meg f hó 

28-an, amidőn a petrillai uton talalkozott Bá- 

ran Dumitru pelrosényi lakossal, kit nyegle- 

ségből, minden ok nélkül megtámadott 
s bot- 

jával úgy ütötte meg, hogy egyik szemée 
rök- 

tön kifutott A kötekedő vitéz a havasok közé 

menekült s a csendőrség ez ideig nem tudta 

kézre keriteni. 

A holtra vert após A palinka rende- 

sen meghozza a mi őslakosaink virtusát 
s ilyen- 

kor egymáson mutatják meg hogy 
milyen hősök 

f. hó 28 án bepálinkázva ment haza Petrosény- 

ból Petrillára Nemes Juon. Ott belekötött 
a vele 

együtt lakó apósa Dávid Juonba, kit félholtra 

vert. Az OrVos eletveszélyesnek konstatálta a 

sérülést 

Veszedtet marás. Folyó hó 24 én Pet 

rosény főutczájának Máleántúli részén Van- 

csa Maárton kutyája Hajduk György, Simon 

Józsel és Both Anna iskolás gyer
mokeket meg- 

marta A gyermekeket másnak 
felvitték Bu- 

dapestre a Högyes-féle intézetbe beojtás vé- 

SokSzor felszólaltank már a kulyák ga- 

razdálkodása ellen, de ug 

a felettes hatóság ren 

1 e ; u eset talan lel rázza- 

vannak elhelyezve. Ezért, már csak az allami 

mulják azt is, 

ringott, mely éltetőjük 

aészik sem ennek, 

delkezésének foga 

hatékony intezke: 

az országban 195 olyan, részben községek 

részben hitfelekezetek által az államnak átadott 

népiskola van, melyek tűrhetlen épületekben 

tekintély megőrzése szempontjából, de más 

iskolafenntartóknak buzditó peldaadásul iss se 

teni kell a türhetetlen állapoton. A 196 isko- 

lánál 302 tanteremről és 17 tanitói lakásról 

kell gondoskodni. Az épitési költségekhez köz- 

örtök szolgaltatik, mely összegnek levonásával 

az épitési költségek fedezetére még 1086,.000 

frt kell, de remélhető, hogy árlejtési t2 alá- 

sok eredménye az lesz, hogy egy millió forint 

ból kitelik az épités. Vajjon fel vannak e véve 

ezen tervezetbe a Zsilvölgy felekezeti iskolái 

Egész hataározottsággal állithatjuk, hogy ninese- 

nek Igaz, hogy ezek a népiskolák ninesenek 

átadva az államnak, sőt nem is kérik az állani 

gélyt s miért? Mert félnek a vezetők, hogy 

rmekek 

eza föld, melyen bölcsőjük 

majdan sirjuk is: 

megtanulnak a arul s megta mag 

s 

magyarföld. A szegény népet nem lehet kárhoz- 

tatni azért, hogy különben is súlyos közterhei 

mellett még az iskola fenntartás terheit is vi- 

seli csak azért; hogy istállónak is ronda szeny- 

kokban a Magyar hazában. magyarul sem 

tudó kepesítetlen kontároktól gyermekeik aleg 

elemibb ismereteket sem sajátithatják él. Erre 

en visszatérünk s ismertetjük 

nletes állapotot leplezetlenül 

yit emlitünk, hogy fenti meg 

kath. felekezeti iskolákra 

az ügyre külömb 

án szé 

t csak ann, 

sünk a 

nem vonatkozik, 

Mikor aratnak a földön? Erre a kér- 

désre röviden azt lehetne felelni, hogy mindig. 

De meg is érdekes, hogy a földteke melyik 

részén, mikor foly az aratás: Januárban, mikor 

nálunk hó boritja a földet s a meleg szobában 

keresünk menedéket a dermesztő hideg ellen, 

Auszráliában rekkenő hóségben aratnak az em- 

berek. India és Felső-Egyptom egy része feb 

ruárban lát az aratáshoz, mely Alsó Egyptom 

ban máreziusban végződik Aprilisban Gyprus 

szigetén és Perzsiában aratnak, továbbá Kis- 

zsiaban, Mexikóban és Kuba szigetén. Május- 

ban kerül a sor Algirra, Közép Ázsiára, Kina, 

Japan s az amerikai Egyesült Államok egy 

tészére. Junius havában aratnak a dunai államok, 

Magyarország, Görögország, DelOroszország 

ftália, Spanyolország, Portugália, Franeziaolszág 

delt részén és az amenikai államok közül töb 

ben. Juliuspan arat Németország. Ausztria, 

HErancziaország északi része, S 

Norvégország. Szeptemberben Észa 

szág. November és deecemberben Észak Aus 

Hában Peru, DélAfrika es Alsó-Indiában végzi 

ilos a csék. Kérem, ne tessék me 

ijedni, mert ez a tilalom nem kötelező á 

mnosságban, sőt csakis a tengereken tül s ná 

már azért se lehetne ezt a tilaln tbe 

tetni, mert lehetetlen ellenőrizni. 

hogy az amerikai hadügyi kormá, 
adott ki a csokolodzás ellen, a 

rut amerikai hölgyek 

vált, Valahányszor ug 

győztes csapat t 
reg h 

:
:
:
 



II. évfolyam. VIDEÉKE. PETROSÉNY és Vasárnap, 1898. okt. 380. 
ők betegesen, fáradtan érkeztek 

meg s ebben állapotban nem épen volt 

inyőkre, hogy még udvarias bókokkal viszo- 

nozzák az amerikai nők többé-kevésbbée kedves 

ödvözletét. Ezért tehát a hadügyi kormányzat 

lépett közbe s az amerikai hadsereg rendeleti 

közlönyében egyszer és mindenkorra betiltotta 

a csokolodzást. A csokot tehát rendeleti úton 

beszüntették. 

másrészt pedig 

az 

Egy középkoru özvegy urnő, ki a ház- 

tartási teendők ellátásában jártas, alkalmazást 

kér oly uri családnál, hol jó bánásmódban 

részesülhet, különösen ahol gyermekek neve- 

lése, gondozásával foglalkozhatnék esetleg a 

szerető jó édes anyát pótolhatna. Ugyan azon 

urnő jutányos áron elad egy antik síylú mű- 

vészi faragásokkal diszitett teljesen jó karban 

lévő 10 fiókos fényezett iróasetalt. Levelezésre 
válaszol s bővebb felvilágositással szolgál a 

szerkesztő. 

Talált vadászeb. 
találtatott s gondozás alá vé 

Igazolt tulajdonosa átveheti. 

sitást ad a kiadóhivatal. 

M. kir. osztálysorsjegyek. A kiosztály- 
sorsjegyet akar vásárolni, az forduljon közvet- 
lenül a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank váltó- 
üzletéhez (Budapest, Dorottya-utceza 11 HEz az 
intézet minden tekintetben legna gyobb bizton- 
ságot nyujthat. Miután közvetlenül a huzás előtt 
(1898. nov. 17. és 18-án) az emlitett pönzinté- 
zet rendszerint tul van terhelve egrendelések- 
kel, a mennyiben a közönség nagy része ezen 
előkelő intézettől szerzi be orsjegyelt, ajánla- 
tos lesz a sorsjegyeket nála maár most megren- 
delni, a mig a készlet el nem fogyott. 

Egy fiatal vadászeb 

tetett Aninoszán. 

Bővebb felvilágo- 

Irodalom 

A közigazgatásra vonatkozó törvények 

és rendeletek betüsoros tárgymutatója, melyet 
Vassi János okl. jegyző nagy gonddal és ki- 
váló buzgalommal összeállitott, f. évi november 

hoban megküldetik a megrendelőknek. 

Az előfizetési felhivást annak idején kö- 

zöltülk s méltattuk a hézagpótló mű fontosságát. 

A mintegy 20 nyomatott ivre terjedó 
járgymutatóban 1867-1897. évben, tehát 30 

év alatt alkotott törvények s törvényerejü ren- 

deletek oly praktikusan vannak betürendben 

összeállitva, hogy mindazoknak, kik a közigaz- 

gatással foglalkoznak, vagy a közigazgatási 

hatóságok intézkedésének igénybe vételére utal- 
vák s általán, kik a közadminisztráczió iránt 

érdeklődnek - mondhatni nélkülözhetetlen 

utmutató. 

Köztudomású tény. hogy az alkotmány 

visszaállitása ntán, a közélet rohamos fejlődése, 

a közviszonyok alakulása elutasithatlan, szük- 
ségessé tette oly törvények alkotását s oly 

törvényerejü rendeletek kibocsátását, melyek a 

jogrend biztositására nézve mérvadó és kötelező 
szabályul szolgáljanak. Ezek tömkelegében ily 

tapintatosan s czéltudatosan szerkeszrett ut- 
mutató nélkül eligazodni lehetetlen. A kik tud- 

ják, hogy egy vagy más jogesetre vonatkozó- 

lag van tételes törvény, vagy ezt potló rendelet, 

azok ezen tárgymutató segélyével azt azonnal 

megtalálhatják ; a kik pedig nem tudják, hogy 

az előfordáló jegesetben van-e törvény, vagy 

rendelet kibocsájtva, azok is minden fáradság 

nélkül megbizonyosodhatnak. Azért ajánljuk 

ezen értékes szakmiűvet az érdeklődők figyel- 

mébe. 

A bMagyar Törvénygyüjtemény és ,Ren- 

deletek Tárá nak betüsoros tárgymutatója Pet- 

be ide. 

rosényben, Figuli Antal yoná sajtó alatt 

van s legközelebb kiadatik A kiadó kinél 

a mű megrendelhető aként állitják ki a 

tárgymutatót, hogy abba a megfelelő sorrend- 

ben a későbbi törvények és rendeletek pótlólag 

befejezhetők, tehát esetleg később kiadando 

hasonló mutató megszerzése nem váland szük- 

A portómentesen megküldendő mű 2 fits 

a tiszta jövedelem 200-a a jegyzői nyugdijalap 

javára be fog szolgáltatni. 

Az ifjabb irói nemzedék egyik kiváló tagja 

Gencsy István, kinek költeményei részben már 

megjelentek a 'Fővárosi 1 Lapok, a „Magyar 

Geniuszó, ,Vasárnapi Lapok s „Hazánk ban; 

költeményeit összegyüjtve kiadja. Midön a mai 

tárczánkban bemutatott „Románcz-czal meg- 

kezdjük a fiatal költő müveinek ismertetését az 

általa kiadott előfizetési felhivást lapunk t. ol- 

vasóinak nagybecsü figyelmébe ajánljuk: 

Előfizetési felhivás. Távollevő, édes szülő- 
földemre, elmult, boldog gyermekkoromra való 
egy-egy visszaemlékezésem; vágyaim, ábránd- 

jaim, csüggedésem, lelkesülésem az ihlet per- 

ezében dallá olvadtak. 

Az igy született s felerészben már a pesti 

szépirodalmi lapokban megjelent, felerészben 

pedig asztalom fiókjában heverő költeményeimet 

uj évre sajtó alá fogom rendezni. 

Reich Béla festőművész ilusztrácziói fogják 

disziteni a kötetet Előfizetési ára 55 kr., melyet 

november hó 15-ig hozzám, a Magyar Géniusz 

szerkesztőségébe (V. Nádor-utcza 18.) szives- 

kedjenek beküldeni. 

Budapest, 1898. okt. 14. 

István 

Ároniádák 

Sokáig nem lehot ezt az állapotot kibirni. 

Átlévén hatva felelőséégem érzetéből; vigyázok 

a község életére, Ígen hát! 

Elszököt Bécsből két pestises patkány s 

amint kiszimatoltam erre felé zónáztak. 
No hát, mondok magamban, azok a 

czudar poczkok nem járnak túl az én eszemen 

s ide be nem czipelik a feketehalált. 

Körül raktam Petrozsényt minden oldalról 

tilalomtáblákkal s mindegyikre rárajzoltam két 

két agyon ütött poczkot. 

A tilalom táblák mellé odaállitottam egy 

egy momerlánt olyan botokkal, amilyenekkel 

szokták egymást agyba-főbe köszönteni. Kezükbe 

adtam a poczkok személy leirását, megadtam 
nekik az utasitást, különösen lelkükre kötven, 

hogy utlevél nélkül ide ,se be, se ki. 

Nyugodtan alhatik tehát az én gondjaimra 

bizott Petrozsény, a pestist én nem eresátem 

Hivatalomat kötöm hozzá. 

Egy azonbao mégis agaszt és ez az, hogy 

ámbár olyan fiatal, javakora öslakosokat alli- 
tottam a posztokra, akik 4 5 évig jártak isko- 
lába Petrillán, vagy Petrosényben ; de olyan 

momerlánt a két községben nem találtam, aki 

irni olvasni tudna. Attól félek, hogy hamis üt- 
levelekkel kijátszák a szigorú vesztegzárt. 

Ezért már nem vállalhatok felelősséget. 

Milyen rémületet okozott egy veszedt eb 

garázdálkodása a Málea hidon tüli reszen. Meg- 

mart három gyermeket s ezért engem interpel- 

lálnak uton utfélen, hogy hát igy meg úgy kel- 
lett volna eljárni s a eeeséensére el- 

háritani. 

Hivatalos hitelességel kijelentem, hogy 
annak a kutyának nem volt rendőr- 
hatósági engedélye erre a manipuláczióra s oly 

bizanyos 

példásan meglett büntetve, miként utczai bo- 
many és garázdálkodásért nem szokásos: 

Lebunkoztatott. 
En többet nem tehettem., Enynyit tenni 

kötelességem volt a me ebotránkozott közérzület 
lecsillapitására. 

Hát nem elég? 
Azért is folyton maczerálnak, hogy külö- 

nösen esténként s főképpen ejjelenként hem- 
zsegnek a kutják az ntczákon és köztereken, 

Ez csak azért van egyrészt, hogy a járó- 
kelőkre ne mondhassa még a rosz akarat se, 
hogy oa kutya se ugatja meg. 

De másrészt meg Hevelembe kell venni, 
hogy azok a ők, igy hasznot 
hajtó tényezők s szabadságukat korlátozni ön- 
kénykedés, zsarnokság volna. 

Ha betetszett hozni az ebadót. kimélni 
gyarapitani kell az adó alapot. 

Nem igaz: 
Van már előttünk szomomi példa az ebek- 

kel szemben követett szigorú eljárás következ- 
ményeként: 

Szentesen egy szép regge 
kapuja 

len a vármegye 
ak kilincsére felakasztva találtak egy 

nyúzott ebet s nyakába akasztott egy czédulára 
ez volt irva: 

„Az adóért lehúzták a bőrömöt, nem volt 
más menekvésöm. 

Tisztölöm a röndérségöt., 

Azt mondom én, 

dófizető ebeket. 

Ugy ám! 

Mennyi peres dolgot intézek én el csak 

hogy kiméelni kell az a- 

ugy szóbelileg. 

Egy székely atyafi, akinek szójárási: 
„aminthogy igaz is'; - megállit az utczán s 
azt mondja: 

A szomszéd asszonyom aminthogy igaz 

is, azt mondta nekem, - aminthogy igaz is 

, hogy én akasztófára való vagyok, amint- 

hogy igaz is, beakarom perelni, - amint- 

hogy igaz is. Hová menjek ? 

Soha se proczeszszamoskodjeék kend. 

mondám neki csillapitólag. 

Kend tudja s mindenki tudja, hogy kend 

nem akasztófára való, hát minek vergődik egy 
nyelves asszonynyal, hogy még jobban járjon 
a kereplője. Tudja kend, hogy az asszonyok 

szája milyen veszedelmes. 

Már instálom, aminthogy igaz iss 

ha én a röndér urnak azt mondom, hogy akasz 

tófára való, - aminthogy igaz is, - ugy e 

hogy hagyná annyiba, - aminthogy igaz is. 

Az egészen más. A becsület nem egy- 
forma, mondám önérzetes felháborodással és a 

„vVigalom Kertben kibékitettem az atyafit ve 
lem is, meg azzal a nyelves asszonynyal is. 

Már én ilyen vagyok. 

Egy graner beállitott a postára s egy 
darab tizest akart elküldeni A postatiszt oda- 

adja neki a portó bélyeget s a bölcs Krajnai 
réáragasztotta a tizes je s bedobta 

posta szekrénybe. 

Most már nekem kell kipuhato 

azt hogy kinek küldessék a penz v 

ki a feladó. 

/
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vagy nem értette a lapnak hozzá intézett fel- 

hbivásat. 

No hát ha ő nem jelentkezik én kipuha- 

minden tolom 
Áron. 

Szerkesztői üzenet. 

Lapunk mélyen tisztelt előfizetőinek be- 

cses tudomásara hozzuk, hogy a papirgyár, a 

hol a megrendelést tettük, tévedésből oly vékony 

papirt küldött, melyre csak kényszerüségből nyo- 

matjuk a lapot. Intézkedtünk azonban, megfe
lelő 

papir beszerzése iránt s eleve jeleztük. hogy a 

pPetrosény és Vidéke mihelyt a teljesen meg- 

felelő papir megérkezik, jóval nagyobb alakhan 

fog megjelenni. 
Szőke Babának. Őszinte részvéttel vála- 

szolunk soraira, Igaza van, jól mondja. A mi 

önnel történt, könnyen tragikussá lehetett volna 

milyen érző szivére. Az eljegyzés ünnepélye előt
t 

jegyese levelében engedve turista-szen- 

vedélyének, elmegy s megfeledkezik min- 

denről, mi szent és boldogitó lehet: nem jele 

nik meg az ünnepélyen. S az ön összeroncsolt, 

megtört lelke elveszti életkedvét; érzi, hogy 

még izzóbb szenvedély vonja feléje, tudja, hogy 

saját lángjában főg az az érzésteli sziv fel- 

emésztődni. Ne essék kétségbe! Niatal, éb- 

redó szerelme igaz első fellobbanásában 

befogadta a legelső jöttment turistát s érzé- 

sének összes hevével füzte ahoz a semmi lélek- 

hez boldogságát. Higyje meg, szerencsés, 

nagyon szerencsés, hogy idejekorán felismerte 

a szerelem e turistáját. Most még szét lehet 

oldani a kötelékeket s nem marad más, mint 

az a sajgó, de jol eső érzés, mely fájdalmat 

okoz, de fájdalmára az öröm könyei hullanak. 

Ki tudja, nehány nap mulya nem lett volua-e 

késő, a mikor csak kettévágni lehet a csomót, 

s egy szivet, az Ön ártatlánságban csillogó szi- 

vét, halálra sebezte volna.. . Hagyja bolyongni 

óőt, hadd menjen, mig szenvedélye valami szé- 

ditő helyre nem viszi. . keserüen fog leszé- 

dülni összezúzott lelkiismerettel a való sivár 

törmelékei közé s majd eszébe jut még ön, ki 

elől szerelmének nagyobb turista-szenvedélye 

hála a sorsnak messze elragadta. Nem 

szabad ám kétségbeesni. 

E. . urnak Bpest. Elkésve érkezett, leg- 

nagyobb sajnálatunkra; de sokkal értékesebb, 

sem hogy felhasználhatlanul féretehettük volna. 

Bár kiváló gondot forditunk arra, hogy 

ne forduljanak elő sajtóhibák s bár nem is 

gyakoriak, de biz azok becsúsznak még is. 

A küldeményeket sorrendben felhasznál- 

juk. Köszönjuk. A felhivást közöljük. 

Elégedetlennek. A felebbezések azon bi- 
róság, vagy hatóságnál nyujtandók be, mely- 

nek sérelmesnek allitott intézkedése ellen irá- 

mnyul a felebbezes és nem miként véli 

felebbviteli foramhoz. 

Csak is igy lehet ellenőrizni a jogerőre 

eenmelkedést s felszerelni a tárgyiratokat. 

lóakarónak. Köszönjük a tanácsot, de 
semmi hajlandóságnuk és okunk sincsen aztkö- 

vetni. 
Minket nem anyagi, nem önérdek vezé- 
A lapnak meginditásakor váltott irányelv- 

egy hajszálnyira sem tértünk el s nem is 
gunk senki kedveért eltérni. Függetlenül szol- 

sáljuk a közérdeket s arról nem tehetünk, ha 
akár lent a hangoztatott igazság 

gunk, de a tárgyilagos ismertetés vagy 
lat kötelessége elől nem térhetünk ki. 

Nyilttér.) 

Boldogult férjem, néhai Györke Péter el- 

megtisztelő módon nyilvánult, hogy ezért a ma- 

gam, árván maradt gyermekeim és az egész 

rokonság legmélyebb köszönetét ez üton is tol- 

mácsolni elengedhetlen kötelességem. Mindazok- 

nak, kik megtört szívünk sajgó fájdalmát eny- 

hiteni kegyeskedtek, kik a végtisztelet adáson 

megjelentek, a gyászszertartáson közremüködtek, 

különösen is a bányatársulat mélyentisztelt igaz- 

gatóságának a zenekar és a fogatok kegyes 

atcngedéseért, az igentisztelt ipartestületnek, 

testületileg történt megjetenéseért bánatos lel- 

künk mélyéből fakadó hálánk érzetét fejezem ki. 

Petrosény, 1898, október 28. 

özv. Györke Péterné. 

Az erovatban köztöttekért nem vállal fele- 

halálozása alkalmából a vigasztaló részvét oly 

Kérjé 
7 (tn 

héjél Gnpany 

viághíri spanyol és portugál 
borait 

Sftert 
fortbór 
Malaga 
Madéira 
Tarragona sa, 

Maphatók az összes finomab 

füszer és csemege kereskedé 

sSekben, valamini poharankéi 

az etökelöbb szálladák kávéhazak és vendéjlökle 

Syátfiók. Budapest 

cnulal 

VASUTI MÉNETREND. 
Petrosényból indul Piski felé: 

éjjel 120. reggel 73l, d. e. 1139, d. u. 50b, 

Piskire érkezikk reggel 45, d. e. 1147, d. u. 

2, este 

Piskiről indul Arad Budapest felé: 

d. u. 412, este 1035, (Aradig) reggel 602, d. u. 

100. s Budapestre érkezik: reggel Ől0, este 

720, este 940. 

Piskiről indul Vajda-Hunyad felé: 

reggel 612, d. e. 1128, d. u. 428, este 1028. 
5 - -— -— 

Vajda-Hunyadról Piski felé: 
reggel 448, d. e. 1025, d. u. 235, este 834. 

Piskiről indul Tövis felé: 

du. 818. (Gyula-Fehérvárig) este 924, reggel 546, 

d. e. 1III. 

Tövisről indul Kolozsvár felé: 

d. u. 122, este 8067, éjjel 147, reggel 338, 333 
(közvetlen Budapestre.) 

Petrosényből indul Lupény felé: 

reggel b14 d. e. 1820, d. u. 412. 

Lupényból indul Petrosény felé: 

este 718, reggel 730, d. u. 321 s Petro- 

sénybe érkezik este 810, d. e. 912, d. u-491. 

Piskiről indui Petrosény felé: 

reggel 610, d. e. 114, d. u. 400, éjjel 1100 

Petrosénybe érkezik d. e. 955, d u. 357, 

este 8, reggel 420. 
A gal jelöltek gyorsvonatok. 

HIRDETÉSEK. 

Egy elegéne 

szalonbutorzat 
továbbá fényezett szép 

ezekfény 
esetleg egyéb 

szopabutor jutányos áron eladó. 
Bővebb felvilágositást ad a 

kiadó pPivatal. 

is. IWlssuthayos és [jvilág uln7a 
sarkán, a Centny (usinoval szernőt" 

kizárólag csak Jakabfi Rezső fü- 

szerkereskedésében kapható. 

Amerikai zsebórák. 
Jótállással, hogy a niekel szinét nem vál- 

toztatja, szerkezete pontosabb és jobb, 

mint a legdrágábakké. 
Ára darabonként 3 forint. 

Jótállás mellett, mig a készlet tart. 

lozzá ezüstös óraláncz 60 krajczár. 

Önberetváló készülék. 
Fox, valódi szolingeni gyártmány, sok ki- 

állitáson kitüntetve, gyakorlás nem kell. 

Megvágás kizárva. Tiszta és kényelmes 

munka. Bőrbetegségektől megment. Tartós 
és pénzt megtakaritó. 

Darabja 3 frt. 
A penge *Fesillagos aczélból és a többi 

részei alpaccából vannak. 
Egy külön penge hozzá 1 frt. 

Megrendelhető 

POLLÁK SÁNDOR föőbizományosnál 
Budapest, V. ker., Kálmán-utcza I5. 

Gyűjtőknek 5 drb után egy ingyen küldetik. 

Fontos ujitás 
vidéki butorvásárlóknak Budapesten 

1873. óta fennálló 

JELINEK B. A. és fia 
putor raktára 

Budapest VII., Kerepesi-ut 8. sz. 
(földszinti helyiségek, szemben az 
„Otthon' kávéházzal), azon kiválóan 
előnyös berendezést alkalmazta, hogy 

nagyobb bebutorozásoknál az árut a 

legujabb szab. butorkocsikban a leg- 

távolabb eső helyre és házhoz szál- 
litja és szakértő emberek által a bu- 

torok felszállitását és azok elrende- 
zését eszközölteti, mi által a csoma- 
golás fölöslegessé válik és a butorok 
rongálása ki van zárva. Legujabb 
raktár mindennemü 

butorokból 
a legegyszerübbtől a legfinomabb ki 
állitásig. Házi gyártmány, legszolidabb 
munka, rendkivül olcsón szabott ár. 
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Batul és Ponyik alma kapható GORÓ FERENCZNÉL. 
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Nyomatott Figuli Antal gyorssajtóján. 
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